
Na osnovu člana 301 stav 5 Zakona o ljekovima ("Službeni list CG", broj 14/26), Ministarstvo poljoprivrede, šumarstva i
vodoprivrede donijelo je

Pravilnik o sadržaju i načinu vođenja jedinstvenog doživotnog
identifikacionog dokumenta za kopitare*

Pravilnik je objavljen u "Službenom listu CG", br. 23/2026 od 23.2.2026. godine, a stupio je na snagu 3.3.2026.

________________
* U ovaj pravilnik prenijeta je Delegirana regulativa Komisije (EU) 2021/577 od 29. januara 2021. godine kojom se dopunjuje Regulativa (EU)

2019/6 Evropskog parlamenta i Saveta u pogledu sadržaja i formata informacija neophodnih za primenu člana 112(4) i 115(5) koje treba da budu
sadržane u jedinstvenom doživotnom identifikacionom dokumentu iz člana 8(4) te uredbe (tekst relevantan za EEA)/Commission Delegated
Regulation (EU) 2021/577 of 29 January 2021 supplementing Regulation (EU) 2019/6 of the European Parliament and of the Council as regards the
content and format of the information necessary to apply Articles 112(4) and 115(5) and to be contained in the single lifetime identification
document referred to in Article 8(4) of that Regulation (Text with EEA relevance)

Član 1

Ovim pravilnikom propisuje se sadržaj i način vođenja jedinstvenog doživotnog identifikacionog dokumenta za
kopitare, odnosno informacije koje moraju biti sadržane u jedinstvenom doživotnom identifikacionom dokumentu za
kopitare, u skladu sa posebnim propisom kojim se uređuje identifikacija i registracija kopitara.

Član 2

Informacije iz člana 1 ovog pravilnika date su u Prilogu 1 koji čini sastavni dio ovog pravilnika.

Član 3

Ovaj pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u "Službenom listu Crne Gore".
Broj: 04-312/26-3633/3
Podgorica, 18. februara 2026. godine

Ministar,
Vladimir Joković, s.r.

PRILOG 1

1. Sadržaj informacija potrebnih za primjenu stava 3, člana 304 Zakona o ljekovima je sledeći:
(a) kontakt podaci odgovornog veterinara koji je potpisao dokument i liječio životinju sa veterinarskim lijekom koji ima

dozvolu za lijek izdatom u skladu sa stavom 2, članom 236 Zakona o ljekovima ili lijekom primjenjenim u skladu sa
stavom 3, članom 304 Zakona o ljekovima;

(b) izjavu da životinja nije namijenjena klanju za ishranu ljudi, a koju daje odgovorni veterinar, uz saglasnost vlasnika ili
subjekta kopitara.

2. Sadržaj informacija potrebnih za primjenu stava 4, člana 307 Zakona o ljekovima je sledeći:
(a) kontakt podaci odgovornog veterinara koji je potpisao dokument i liječio životinju sa veterinarskim lijekom koji

sadrži supstancu iz liste supstanci iz stava 4, člana 307 Zakona o ljekovima;
(b) datum i mjesto posljednje primjene lijeka iz tačke 2(a) ovog stava;
(c) podaci o supstanci iz tačke 2(a).
3. Informacije potrebne za primjenu stava 3, člana 304 i stave 4 člana 307 navode se u odgovarajućem dijelu koji:
(a) je nedjeljivo integrisan u jedinstveni doživotni identifikacioni dokument;
(b) sadrži polja sa naslovima koja treba popuniti u skladu sa detaljnim uputstvima; ta polja sa naslovima i uputstva za

njihovo popunjavanje biće prikazana na francuskom, engleskom i zvaničnom jeziku države članice u kojoj je izdat
jedinstveni doživotni identifikacioni dokument;

(c) sastoji se od najmanje dva dijela koja imaju polja za unos potrebnih informacija, i to:
- za izjavu da kopitar nije namjenjen za klanje radi ishrane ljudi za primjenu stava 3, člana 304 Zakona o ljekovima;
- za dokumentovanje datuma poslednje primjene veterinarskog lijeka koji sadrži supstancu iz liste supstanci iz stava 4,

člana 307 Zakona o ljekovima i detalje o toj supstanci.
4. Format informacija neophodnih za primjenu stava 3, člana 304 Zakona o ljekovima mora ispunjavati sledeće dodatne

kriterijume:



(a) format posebnog dijela iz tačke 3 ovog priloga mora obezbjediti da je barem izjava o isključenju iz klanja za ljudsku
ishranu takva da je zaštićena od prevarnih izmjena;

(b) format izjave iz tačke 4(a) ovog priloga mora biti kompatibilan sa odgovarajućim unosom u bazi podataka za držane
životinje u skladu sa propisom kojim se uređuje zdravlje životinja.


